











  

  

  







  

















VOCABULAIRE UKRAINIEN


Dictionnaire thématique 

pour l'autoformation
 










•	Ce vocabulaire comporte les mots les plus couramment utilisés










•	Son usage est recommandé en complément de l’étude de toute autre méthode de langue










•	Il répond à la fois aux besoins des débutants et à ceux des étudiants en langues étrangères de niveau avancé










•	Il est idéal pour un usage quotidien, des séances de révision ponctuelles et des tests d'auto-évaluation










•	Il vous permet de tester votre niveau de vocabulaire















Les dictionnaires thématiques T&P Books ont pour but de vous aider à apprendre, à mémoriser et à réviser votre vocabulaire en langue étrangère. Ce livre présente, de façon thématique, plus de 9000 des mots les plus fréquents de la langue russe. Ses 256 thèmes couvrent tous les grands domaines du quotidien : l'économie, les sciences, la culture, etc.




Pour s'exprimer mieux et plus librement sur les sujets les plus divers, les étudiants en langues étrangères ressentent souvent le besoin d'enrichir leur vocabulaire et de revoir les notions qu'ils connaissent. Les dictionnaires classiques, au classement alphabétique, ne donnent pas de résultats probants, tandis que les dictionnaires thématiques T&P Books ont spécialement été conçus pour faciliter l'étude et la révision du vocabulaire.




Ce dictionnaire thématique peut être utilisé en complément d'une méthode d'apprentissage de langue étrangère ou servir à étoffer un cours de langue. Il sera d'un secours précieux lors d'un voyage à l'étranger. Les dictionnaires thématiques T&P Books se prêtent particulièrement aux révisions régulières, essentielles pour obtenir de bons résultats.






ABRÉVIATIONS


employées dans ce livre
 








adj



 - 



adjectif








adv



 - 



adverbe








anim.



 - 



animé








dénombr.



 - 



dénombrable








etc.



 - 



et cetera








f



 - 



féminin








f pl



 - 



féminin pluriel








fam.



 - 



familiar








form.



 - 



formal








inanim.



 - 



inanimé








indénombr.



 - 



indénombrable








m



 - 



masculin








m pl



 - 



masculin pluriel








m, f



 - 



masculin, féminin








pl



 - 



pluriel








qch



 - 



quelque chose








qn



 - 



quelqu'un








sing.



 - 



singulier








v aux



 - 



verbe auxiliaire








v imp



 - 



verbe impersonnel








vi



 - 



verbe intransitif








vi, vt



 - 



verbe intransitif, transitif








vp



 - 



verbe pronominal    








vt



 - 



verbe transitif
















n



 - 



neutre












GUIDE DE PRONONCIATION









lettre



Exemple en ukrainien



Alphabet phonétique T&P



Exemple en français









Voyelles




 



А а



акт



[ɑ]



aller





Е е



берет



[e], [æ]



numéro





Є є



модельєр



[ɛ]



faire





И и



ритм



[ı]



capital





I i



компанія



[i]



stylo





Ї ї



поїзд



[ji]



accueillir





О о



око



[ɔ]



robinet





У у



буря



[u]



boulevard





Ю ю



костюм



[ju:], [ju]



interview





Я я



маяк



[jɑ]



familial











Consonnes




 



Б б



бездна



[b]



bureau





В в



вікно



[w]



iguane





Г г



готель



[ɣ]



turc - ağa, danois - gaan





Ґ ґ



ґудзик



[g]



gris





Д д



дефіс



[d]



document





Ж ж



жанр



[ʒ]



jeunesse





З з



зброя



[z]



gazeuse





Й й



йти



[j]



maillot





К к



крок



[k]



bocal





Л л



лев



[l]



vélo





М м



мати



[m]



minéral





Н н



назва



[n]



ananas





П п



приз



[p]



panama





Р р



радість



trilled [r]



rouge





С с



сон



[s]



syndicat





Т т



тир



[t]



tennis





Ф ф



фарба



[f]



formule





Х х



холод



[h]



h aspiré





Ц ц



церква



[ʦ]



gratte-ciel





Ч ч



час



[ʧ]



match





Ш ш



шуба



[ʃ]



chariot





Щ щ



щука



[ɕ]



chiffre
















Combinaisons avec le signe mou (Ь ь)




 



ь



камінь



[ʲ]



signe mou










ль



медаль



[ʎ]



souliers





нь



мішень



[ɲ]



canyon





сь



восьмий



soft [s]



sujet





ть



швидкість



soft [t]



aventure










ъ



ім’я



[ʰ]



signe dur

















CONCEPTS DE BASE





CONCEPTS DE BASE. PARTIE 1
 






1. Les pronoms












je



я



[jɑ]








tu



ти



[tı]








il



він



[win]








elle



вона



[wo′nɑ]













nous



ми



[mı]








vous



ви



[wı]













ils, elles



вони



[wo′nı]

















2. Adresser des vœux. Se dire bonjour. Se dire au revoir












Bonjour! (fam.)



Здрастуй!



[′zdrɑstuj]








Bonjour! (form.)



Здрастуйте!



[′zdrɑstujtɛ]








Bonjour! (le matin)



Доброго ранку!



[′dɔbroɣo ′rɑŋku]








Bonjour! (après-midi)



Добрий день!



[′dɔbrıj dɛɲ]








Bonsoir!



Добрий вечір!



[′dɔbrıj ′wɛʧir]













dire bonjour



вітатися



[wi′tɑtısʲɑ]








Salut!



Привіт!



[prı′wit]








salut (m)



вітання (n)



[wi′tɑŋjɑ]








saluer (vt)



вітати



[wi′tɑtı]








Comment ça va?



Як справи?



[jɑk ′sprɑwı]








Quoi de neuf?



Що нового?



[ɕo no′wɔɣo]













Au revoir!



До побачення!



[do po′bɑʧɛŋjɑ]








À bientôt!



До швидкої зустрічі!



[do ʃwid′kɔjı ′zustriʧi]








Adieu! (fam.)



Прощавай!



[proɕɑ′wɑj]








Adieu! (form.)



Прощавайте!



[proɕɑ′wɑjtɛ]








dire au revoir



прощатися



[pro′ɕɑtısʲɑ]








Salut!



Бувай!



[bu′wɑj]













Merci!



Дякую!



[′dʲɑkuju]








Merci beaucoup!



Щиро дякую!



[′ɕıro ′dʲɑkuju]








Je vous en prie



Будь ласка.



[budʲ ′lɑskɑ]








Il n'y a pas de quoi



Не варто подяки



[nɛ ′wɑrto po′dʲɑkı]








Pas de quoi



Нема за що.



[nɛ′mɑ zɑ ɕo]













Excuse-moi!



Вибач!



[′wıbɑʧ]








Excusez-moi!



Вибачте!



[′wıbɑʧtɛ]








excuser (vt)



вибачати



[wıbɑ′ʧɑtı]













s'excuser (vp)



вибачатися



[wıbɑ′ʧɑtısʲɑ]








Mes excuses



Моє вибачення.



[mo′ɛ ′wıbɑʧɛŋjɑ]








Pardonnez-moi!



Вибачте!



[′wıbɑʧtɛ]








pardonner (vt)



пробачати



[probɑ′ʧɑtı]













s'il vous plaît



будь ласка



[budʲ ′lɑskɑ]








N'oubliez pas!



Не забудьте!



[nɛ zɑ′budʲtɛ]













Bien sûr!



Звичайно!



[zwı′ʧɑjno]








Bien sûr que non!



Звичайно ні!



[zwı′ʧɑjno ni]








D'accord!



Згоден!



[′zɣɔdɛn]








Ça suffit!



Досить!



[′dɔsıtʲ]

















3. Comment s'adresser à quelqu'un












Monsieur



Пан



[pɑn]








Madame



Пані



[′pɑni]








Mademoiselle



Дівчино



[′diwʧıno]








Jeune homme



Хлопче



[′hlɔpʧɛ]








Petit garçon



Хлопчику



[′hlɔpʧıku]








Petite fille



Дівчинко



[′diwʧıŋko]

















4. Les nombres cardinaux. Partie 1












zéro



нуль



[nuʎ]








un



один



[o′dın]








deux



два



[dwɑ]








trois



три



[trı]








quatre



чотири



[ʧo′tırı]













cinq



п'ять



[pʰjɑtʲ]








six



шість



[ʃistʲ]








sept



сім



[sim]








huit



вісім



[′wisim]








neuf



дев'ять



[′dɛwʰjɑtʲ]













dix



десять



[′dɛsʲɑtʲ]








onze



одинадцять



[odı′nɑdʦʲɑtʲ]








douze



дванадцять



[dwɑ′nɑdʦʲɑtʲ]








treize



тринадцять



[trı′nɑdʦʲɑtʲ]








quatorze



чотирнадцять



[ʧotır′nɑdʦʲɑtʲ]













quinze



п'ятнадцять



[pʰjɑt′nɑdʦʲɑtʲ]








seize



шістнадцять



[ʃist′nɑdʦʲɑtʲ]








dix-sept



сімнадцять



[sim′nɑdʦʲɑtʲ]








dix-huit



вісімнадцять



[wisim′nɑdʦʲɑtʲ]








dix-neuf



дев'ятнадцять



[dɛwʰjɑt′nɑdʦʲɑtʲ]













vingt



двадцять



[′dwɑdʦʲɑtʲ]








vingt et un



двадцять один



[′dwɑdʦʲɑtʲ o′dın]








vingt-deux



двадцять два



[′dwɑdʦʲɑtʲ dwɑ]








vingt-trois



двадцять три



[′dwɑdʦʲɑtʲ trı]













trente



тридцять



[′trıdʦʲɑtʲ]








trente et un



тридцять один



[′trıdʦʲɑtʲ o′dın]








trente-deux



тридцять два



[′trıdʦʲɑtʲ dwɑ]








trente-trois



тридцять три



[′trıdʦʲɑtʲ trı]













quarante



сорок



[′sɔrok]








quarante et un



сорок один



[′sɔrok o′dın]








quarante-deux



сорок два



[′sɔrok dwɑ]








quarante-trois



сорок три



[′sɔrok trı]













cinquante



п'ятдесят



[pʰjɑtdɛ′sʲɑt]








cinquante et un



п'ятдесят один



[pʰjɑtdɛ′sʲɑt o′dın]








cinquante-deux



п'ятдесят два



[pʰjɑtdɛ′sʲɑt dwɑ]








cinquante-trois



п'ятдесят три



[pʰjɑtdɛ′sʲɑt trı]













soixante



шістдесят



[ʃizdɛ′sʲɑt]








soixante et un



шістдесят один



[ʃizdɛ′sʲɑt o′dın]








soixante-deux



шістдесят два



[ʃizdɛ′sʲɑt dwɑ]








soixante-trois



шістдесят три



[ʃizdɛ′sʲɑt trı]













soixante-dix



сімдесят



[simdɛ′sʲɑt]








soixante et onze



сімдесят один



[simdɛ′sʲɑt odın]








soixante-douze



сімдесят два



[simdɛ′sʲɑt dwɑ]








soixante-treize



сімдесят три



[simdɛ′sʲɑt trı]













quatre-vingts



вісімдесят



[wisimdɛ′sʲɑt]








quatre-vingt et un



вісімдесят один



[wisimdɛ′sʲɑt o′dın]








quatre-vingt deux



вісімдесят два



[wisimdɛ′sʲɑt dwɑ]








quatre-vingt trois



вісімдесят три



[wisimdɛ′sʲɑt trı]













quatre-vingt-dix



дев'яносто



[dɛwʰjɑ′nɔsto]








quatre-vingt et onze



дев'яносто один



[dɛwʰjɑ′nɔsto o′dın]








quatre-vingt-douze



дев'яносто два



[dɛwʰjɑ′nɔsto dwɑ]








quatre-vingt-treize



дев'яносто три



[dɛwʰjɑ′nɔsto trı]

















5. Les nombres cardinaux. Partie 2












cent



сто



[sto]








deux cents



двісті



[′dwisti]








trois cents



триста



[′trıstɑ]








quatre cents



чотириста



[ʧo′tırıstɑ]








cinq cents



п'ятсот



[pʰjɑ′ʦɔt]













six cents



шістсот



[ʃis′ʦɔt]








sept cents



сімсот



[sim′sɔt]








huit cents



вісімсот



[wisim′sɔt]








neuf cents



дев'ятсот



[dɛwʰjɑ′ʦɔt]













mille



тисяча



[′tısʲɑʧɑ]








deux mille



дві тисячі



[dwi ′tısʲɑʧi]








trois mille



три тисячі



[trı ′tısʲɑʧi]








dix mille



десять тисяч



[′dɛsʲɑtʲ ′tısʲɑʧ]








cent mille



сто тисяч



[sto ′tısʲɑʧ]








million (m)



мільйон (m)



[miʎ′jɔn]








milliard (m)



мільярд (m)



[mi′ʎjɑrd]

















6. Les nombres ordinaux












premier



перший



[′pɛrʃıj]








deuxième



другий



[′druɣıj]








troisième



третій



[′trɛtij]








quatrième



четвертий



[ʧɛt′wɛrtıj]








cinquième



п'ятий



[′pʰjɑtıj]













sixième



шостий



[′ʃɔstıj]








septième



сьомий



[′sʲɔmıj]








huitième



восьмий



[′wɔsʲmıj]








neuvième



дев'ятий



[dɛwʰ′jɑtıj]








dixième



десятий



[dɛ′sʲɑtıj]

















7. Nombres. Fractions












fraction (f)



дріб (m)



[drib]








un demi



одна друга



[od′nɑ ′druɣɑ]








un tiers



одна третя



[od′nɑ ′trɛtʲɑ]








un quart



одна четверта



[od′nɑ ʧɛt′wɛrtɑ]













un huitième



одна восьма



[od′nɑ ′wɔsʲmɑ]








un dixième



одна десята



[od′nɑ dɛ′sʲɑtɑ]








deux tiers



дві третіх



[dwi ′trɛtih]








trois quarts



три четвертих



[trı ʧɛt′wɛrtıh]

















8. Les nombres. Opérations mathématiques












soustraction (f)



віднімання (n)



[widni′mɑŋjɑ]








soustraire (vt)



відняти



[wid′ɲɑtı]








division (f)



ділення (n)



[′dilɛŋjɑ]








diviser (vt)



ділити



[di′lıtı]













addition (f)



додавання (n)



[dodɑ′wɑŋjɑ]








additionner (vt)



додати



[do′dɑtı]








ajouter (vt)



додавати



[dodɑ′wɑtı]








multiplication (f)



множення (n)



[′mnɔʒɛŋjɑ]








multiplier (vt)



множити



[′mnɔʒıtı]

















9. Les nombres. Divers












chiffre (m)



цифра (f)



[′ʦıfrɑ]








nombre (m)



число (n)



[ʧıs′lɔ]








adjectif (m) numéral



числівник (m)



[ʧıs′liwnık]








moins (m)



мінус (m)



[′minus]








plus (m)



плюс (m)



[plys]








formule (f)



формула (f)



[′fɔrmulɑ]













calcul (m)



розрахунок (m)



[rozrɑ′hunok]








calculer (vt)



рахувати



[rɑhu′wɑtı]








compter (vt)



підраховувати



[pidrɑ′hɔwuwɑtı]








comparer (vt)



зрівнювати



[′zriwnywɑtı]













Combien?



Скільки?



[′skiʎkı]








somme (f)



сума (f)



[′sumɑ]








total (m)



результат (m)



[rɛzuʎ′tɑt]








reste (m)



залишок (m)



[′zɑlıʃok]













quelques …



декілька



[′dɛkiʎkɑ]








reste (m)



решта (f)



[′rɛʃtɑ]








un et demi



півтора



[piwto′rɑ]








douzaine (f)



дюжина (f)



[′dyʒınɑ]













en deux



навпіл



[′nɑwpil]








en parties égales



порівну



[′pɔriwnu]








moitié (f)



половина (f)



[polo′wınɑ]








fois (f)



раз (m)



[rɑz]

















10. Les verbes les plus importants. Partie 1












accepter (usage absolu)



погоджуватися



[po′ɣɔʤuwɑtısʲɑ]








aider (vt)



допомагати



[dopomɑ′ɣɑtı]








aimer (vt)



кохати



[ko′hɑtı]








aller (à pied)



йти



[jtı]








apercevoir (vt)



помічати



[pomi′ʧɑtı]








appartenir à …



належати



[nɑ′lɛʒɑtı]








appeler (au secours)



кликати



[′klıkɑtı]













attendre (vt)



чекати



[ʧɛ′kɑtı]








attraper (vt)



ловити



[lo′wıtı]








avertir (vt)



попереджувати



[popɛ′rɛʤuwɑtı]













avoir (vt)



мати



[′mɑtı]








avoir confiance



довіряти



[dowi′rʲɑtı]








avoir faim



хотіти їсти



[ho′titı ′jıstı]








avoir peur



боятися



[bo′jɑtısʲɑ]








avoir soif



хотіти пити



[ho′titı ′pıtı]













cacher (vt)



ховати



[ho′wɑtı]








casser (briser)



ламати



[lɑ′mɑtı]








cesser (vt)



припиняти



[prıpı′ɲɑtı]








changer (vt)



поміняти



[pomi′ɲɑtı]








chasser (vi, vt)



полювати



[poly′wɑtı]








chercher (vt)



шукати



[ʃu′kɑtı]








choisir (vt)



вибирати



[wıbı′rɑtı]













commander (vt)



замовляти



[zɑmow′ʎɑtı]








commencer (vt)



починати



[poʧı′nɑtı]








comparer (vt)



зрівнювати



[′zriwnywɑtı]








comprendre (vt)



розуміти



[rozu′mitı]








compter (dénombrer)



лічити



[li′ʧıtı]








compter sur …



розраховувати на ...



[rozrɑ′hɔwuwɑtı nɑ]













confondre (vt)



помилятися



[pomı′ʎɑtısʲɑ]








connaître qn



знати



[′znɑtı]








conseiller (vt)



радити



[′rɑdıtı]








continuer (vt)



продовжувати



[pro′dɔwʒuwɑtı]








contrôler (vt)



контролювати



[kontroly′wɑtı]













courir (vt)



бігти



[′biɣtı]








coûter (vi, vt)



коштувати



[′kɔʃtuwɑtı]








créer (vt)



створити



[stwo′rıtı]








creuser (vt)



рити



[′rıtı]








crier (vi, vt)



кричати



[krı′ʧɑtı]

















11. Les verbes les plus importants. Partie 2












décorer (vt)



прикрашати



[prıkrɑ′ʃɑtı]








défendre (vt)



захищати



[zɑhı′ɕɑtı]








déjeuner (vi)



обідати



[o′bidɑtı]








demander (de faire qch)



просити



[pro′sıtı]








demander (l'heure etc.)



запитувати



[zɑ′pıtuwɑtı]








descendre (vi)



спускатися



[spus′kɑtısʲɑ]








deviner (vt)



відгадати



[widɣɑ′dɑtı]













dîner (vi)



вечеряти



[wɛ′ʧɛrʲɑtı]








dire (vt)



сказати



[skɑ′zɑtı]








diriger (~ une usine)



керувати



[kɛru′wɑtı]








discuter (vt)



обговорювати



[obɣo′wɔrywɑtı]








donner (vt)



давати



[dɑ′wɑtı]








douter (vt)



сумніватися



[sumni′wɑtısʲɑ]













écrire (vt)



писати



[pı′sɑtı]








entendre (vt)



чути



[′ʧutı]








entrer (vi)



входити



[′whɔdıtı]








envoyer (vt)



відправляти



[widprɑw′ʎɑtı]








espérer (vi)



сподіватися



[spodi′wɑtısʲɑ]








essayer (vt)



пробувати



[′prɔbuwɑtı]













être nécessaire



бути потрібним



[′butı pot′ribnım]








être pressé



поспішати



[pospi′ʃɑtı]













étudier (vt)



вивчати



[wıw′ʧɑtı]








exiger (vt)



вимагати



[wımɑ′ɣɑtı]








exister (vi)



існувати



[isnu′wɑtı]








expliquer (vt)



пояснювати



[po′jɑsnywɑtı]













faire (vt)



робити



[ro′bıtı]








faire allusion



натякати



[nɑtʲɑ′kɑtı]








faire tomber



упускати



[upus′kɑtı]








finir (vt)



закінчувати



[zɑ′kinʧuwɑtı]













garder (vt)



зберігати



[zbɛri′ɣɑtı]








gronder (vt)



лаяти



[′lɑjɑtı]

















12. Les verbes les plus importants. Partie 3












informer (vt)



інформувати



[informu′wɑtı]








insister (vi)



наполягати



[nɑpoʎɑ′ɣɑtı]








insulter (vt)



ображати



[obrɑ′ʒɑtı]








inviter (vt)



запрошувати



[zɑp′rɔʃuwɑtı]








jouer (vt)



грати



[′ɣrɑtı]













libérer (ville etc.)



звільняти



[zwiʎ′ɲɑtı]








lire (vi, vt)



читати



[ʧı′tɑtı]








louer (prendre en location)



наймати



[nɑj′mɑtı]













manquer (~ la classe)



пропускати



[propus′kɑtı]








menacer (vt)



погрожувати



[poɣ′rɔʒuwɑtı]








mentionner (vt)



згадувати



[′zɣɑduwɑtı]








montrer (vt)



показувати



[po′kɑzuwɑtı]








nager (vi)



плавати



[′plɑwɑtı]








noter (écrire)



записувати



[zɑ′pısuwɑtı]













objecter (vt)



заперечувати



[zɑpɛ′rɛʧuwɑtı]








observer (vt)



спостерігати



[spostɛri′ɣɑtı]








ordonner (vt)



наказувати



[nɑ′kɑzuwɑtı]








oublier (vt)



забувати



[zɑbu′wɑtı]








ouvrir (vt)



відчинити



[widʧı′nıtı]













pardonner (vt)



прощати



[pro′ɕɑtı]








parler (vi)



розмовляти



[rozmow′ʎɑtı]








participer à …



брати участь



[′brɑtı ′uʧɑstʲ]








payer (régler)



платити



[plɑ′tıtı]













penser (vt)



думати



[′dumɑtı]








permettre (vt)



дозволяти



[dozwo′ʎɑtı]








plaire à …



подобатися



[po′dɔbɑtısʲɑ]








plaisanter (vi)



жартувати



[ʒɑrtu′wɑtı]








planifier (vt)



планувати



[plɑnu′wɑtı]








pleurer (vi)



плакати



[′plɑkɑtı]













posséder (vt)



володіти



[wolo′ditı]








pouvoir



могти



[moɣ′tı]













préférer (vt)



воліти



[wo′litı]








prendre (vt)



брати



[′brɑtı]








prendre le petit déjeuner



снідати



[′snidɑtı]








préparer (le dîner)



готувати



[ɣotu′wɑtı]








prévoir (vt)



передбачити



[pɛrɛd′bɑʧıtı]








prier (vt)



молитися



[mo′lıtısʲɑ]













promettre (vt)



обіцяти



[obi′ʦʲɑtı]








prononcer (vt)



вимовляти



[wımow′ʎɑtı]








proposer (vt)



пропонувати



[proponu′wɑtı]








punir (vt)



покарати



[pokɑ′rɑtı]

















13. Les verbes les plus importants. Partie 4












recommander (vt)



рекомендувати



[rɛkomɛndu′wɑtı]








refuser (vt)



відмовлятися



[widmow′ʎɑtısʲɑ]








regretter (vt)



жалкувати



[ʒɑlku′wɑtı]








répéter (vt)



повторювати



[pow′tɔrywɑtı]








répondre (vi, vt)



відповідати



[widpowi′dɑtı]








réserver (vt)



резервувати



[rɛzɛrwu′wɑtı]








réunir (regrouper)



об'єднувати



[obʰ′ɛdnuwɑtı]








rire (vi)



сміятися



[smi′jɑtısʲɑ]













s'arrêter (vp)



зупинятися



[zupı′ɲɑtısʲɑ]








s'asseoir (vp)



сідати



[si′dɑtı]








sauver (vt)



рятувати



[rʲɑtu′wɑtı]








savoir qch



знати



[′znɑtı]













se baigner (vp)



купатися



[ku′pɑtısʲɑ]








se plaindre (vp)



скаржитися



[′skɑrʒıtısʲɑ]








se taire (vp)



мовчати



[mow′ʧɑtı]








se tromper (vp)



помилятися



[pomı′ʎɑtısʲɑ]








se vanter (vp)



хвастатися



[′hwɑstɑtısʲɑ]








s'étonner (vp)



дивуватись



[dıwu′wɑtısʲ]








s'excuser (vp)



вибачатися



[wıbɑ′ʧɑtısʲɑ]













signer (vt)



підписувати



[pid′pısuwɑtı]








signifier (vt)



означати



[oznɑ′ʧɑtı]








s'intéresser à …



цікавитися



[ʦi′kɑwıtısʲɑ]








sortir (aller dehors)



виходити



[wı′hɔdıtı]








sourire (vi)



посміхатися



[posmi′hɑtısʲɑ]








sous-estimer (vt)



недооцінювати



[nɛdo:′ʦinywɑtı]








suivre … (vt)



іти слідом



[i′tı ′slidom]













tirer (vi, vt)



стріляти



[stri′ʎɑtı]








tomber (vi)



падати



[′pɑdɑtı]








toucher (avec les mains)



торкати



[tor′kɑtı]








tourner (~ à gauche)



повертати



[powɛr′tɑtı]













traduire (vt)



перекладати



[pɛrɛklɑ′dɑtı]








travailler (vi)



працювати



[prɑʦy′wɑtı]








tromper (vt)



обманювати



[ob′mɑnywɑtı]








trouver (vt)



знаходити



[znɑ′hɔdıtı]








tuer (vt)



убивати



[ubı′wɑtı]













vendre (vt)



продавати



[prodɑ′wɑtı]








venir (vi)



приїжджати



[prıjı′ʑɑtı]








voir (vt)



бачити



[′bɑʧıtı]








voler (avion, oiseau)



летіти



[lɛ′titı]








voler (vt)



красти



[′krɑstı]








vouloir



хотіти



[ho′titı]

















14. Les couleurs












couleur (f)



колір (m)



[′kɔlir]








teinte (f)



відтінок (m)



[wid′tinok]








ton (m)



тон (m)



[ton]








arc-en-ciel (m)



веселка (f)



[wɛ′sɛlkɑ]













blanc



білий



[′bilıj]








noir



чорний



[′ʧɔrnıj]








gris



сірий



[′sirıj]













vert



зелений



[zɛ′lɛnıj]








jaune



жовтий



[′ʒɔwtıj]








rouge



червоний



[ʧɛr′wɔnıj]













bleu



синій



[′sınij]








bleu clair



блакитний



[blɑ′kıtnıj]








rose



рожевий



[ro′ʒɛwıj]








orange



помаранчевий



[pomɑ′rɑnʧɛwıj]








violet



фіолетовий



[fio′lɛtowıj]








brun



коричневий



[ko′rıʧnɛwıj]













d'or



золотий



[zolo′tıj]








argenté



сріблястий



[srib′ʎɑstıj]













beige



бежевий



[′bɛʒɛwıj]








crème



кремовий



[′krɛmowıj]








turquoise



бірюзовий



[biry′zɔwıj]








cerise



вишневий



[wıʃ′nɛwıj]








lilas



бузковий



[buz′kɔwıj]








framboise



малиновий



[mɑ′lınowıj]













clair



світлий



[′switlıj]








foncé



темний



[′tɛmnıj]








vif



яскравий



[jɑsk′rɑwıj]













de couleur



кольоровий



[kolɜ′rɔwıj]








en couleurs



кольоровий



[kolɜ′rɔwıj]








noir et blanc



чорно-білий



[′ʧɔrno ′bilıj]








monochrome



однобарвний



[odno′bɑrwnıj]








multicolore



різнобарвний



[rizno′bɑrwnıj]

















15. Les questions












Qui?



Хто?



[hto]








Quoi?



Що?



[ɕo]








Où?



Де?



[dɛ]








Où? (~ vas-tu?)



Куди?



[ku′dı]








D'où?



Звідки?



[′zwidkı]








Quand?



Коли?



[ko′lı]








Pourquoi? (~ es-tu venu?)



Навіщо?



[nɑ′wiɕo]








Pourquoi? (~ t'es pâle?)



Чому?



[ʧo′mu]













À quoi bon?



Для чого?



[dʎɑ ′ʧɔɣo]








Comment?



Як?



[jɑk]








Quel? (à ~ prix?)



Який?



[jɑ′kıj]








Lequel?



Котрий?



[kot′rıj]













À qui? (pour qui?)



Кому?



[ko′mu]








De qui?



Про кого?



[pro ′kɔɣo]








De quoi?



Про що?



[pro ɕo]








Avec qui?



З ким?



[z kım]













Combien?



Скільки?



[′skiʎkı]








À qui? (~ est ce livre?)



Чий?



[ʧij]

















16. Les prépositions












avec



з



[z]








sans



без



[bɛz]








à (aller ~…)



в



[w]








de (au sujet de)



про



[pro]








avant



перед



[′pɛrɛd]








devant



перед



[′pɛrɛd]













sous



під



[pid]








au-dessus (de …)



над



[nɑd]








sur (dessus)



над



[nɑd]








de (venir ~ Paris)



з



[z]








en (en bois etc.)



з



[z]













dans



за



[zɑ]








par dessus



через



[′ʧɛrɛz]

















17. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 1












Où?



Де?



[dɛ]








ici



тут



[tut]








là-bas



там



[tɑm]













quelque part



десь



[dɛsʲ]








nulle part



ніде



[ni′dɛ]













près



біля



[′biʎɑ]








près de la fenêtre



біля вікна



[′biʎɑ wik′nɑ]













Où? (~ vas-tu?)



Куди?



[ku′dı]








ici



сюди



[sy′dı]








là-bas



туди



[tu′dı]








d'ici



звідси



[′zwidsı]








de là-bas



звідти



[′zwidtı]













près



близько



[′blızʲko]








loin



далеко



[dɑ′lɛko]













à proximité



біля



[′biʎɑ]








tout près



поряд



[′pɔrʲɑd]








pas loin



недалеко



[nɛdɑ′lɛko]













gauche



лівий



[′liwıj]








à gauche (être ~)



зліва



[′zliwɑ]








à gauche (tournez ~)



ліворуч



[li′wɔruʧ]













droit



правий



[′prɑwıj]








à droite (être ~)



справа



[′sprɑwɑ]








à droite (tournez ~)



праворуч



[prɑ′wɔruʧ]













devant



спереду



[′spɛrɛdu]








de devant



передній



[pɛ′rɛdnij]








en avant



уперед



[upɛ′rɛd]













derrière



позаду



[po′zɑdu]








par derrière



ззаду



[′zzɑdu]








en arrière



назад



[nɑ′zɑd]













milieu (m)



середина (f)



[sɛ′rɛdınɑ]








au milieu



посередині



[posɛ′rɛdıni]













à côté



збоку



[′zbɔku]








partout



скрізь



[skrizʲ]








autour



навколо



[nɑw′kɔlo]













de l'intérieur



зсередини



[zsɛ′rɛdını]








quelque part



кудись



[ku′dısʲ]








tout droit



напрямки



[nɑprʲɑm′kı]








en arrière



назад



[nɑ′zɑd]













de quelque part (n'import d'où)



звідки-небудь



[′zwidkı ′nɛbudʲ]








de quelque part (on ne sait pas d'où)



звідкись



[′zwidkısʲ]













premièrement



по-перше



[po ′pɛrʃɛ]








deuxièmement



по-друге



[po ′druɣɛ]








troisièmement



по-третє



[po ′trɛtɛ]













soudain



раптом



[′rɑptom]








au début



спочатку



[spo′ʧɑtku]








pour la première fois



уперше



[u′pɛrʃɛ]








bien avant …



задовго до ...



[zɑ′dɔwɣo do]








de nouveau



заново



[′zɑnowo]








pour toujours



назовсім



[nɑ′zɔwsim]













jamais



ніколи



[ni′kɔlı]








encore



знову



[′znɔwu]








maintenant



тепер



[tɛ′pɛr]








souvent



часто



[′ʧɑsto]








alors



тоді



[to′di]








d'urgence



терміново



[tɛrmi′nɔwo]








d'habitude



звичайно



[zwı′ʧɑjno]













à propos, ...



до речі



[do ′rɛʧi]








c'est possible



можливо



[moʒ′lıwo]








probablement



мабуть



[mɑ′butʲ]








peut-être



може бути



[′mɔʒɛ ′butı]








en plus, …



крім того, ...



[krim ′tɔɣo]








c'est pourquoi …



тому



[to′mu]








malgré …



незважаючи на ...



[nɛzwɑ′ʒɑjuʧı nɑ]








grâce à …



завдяки ...



[zɑwdʲɑ′kı]













quoi



що



[ɕo]








que



що



[ɕo]








quelque chose (Il m'est arrivé ~)



щось



[ɕosʲ]








quelque chose (peut-on faire ~)



що-небудь



[ɕo ′nɛbudʲ]








rien



нічого



[ni′ʧɔɣo]













qui



хто



[hto]








quelqu'un (on ne sait pas qui)



хтось



[htosʲ]








quelqu'un (n'importe qui)



хто-небудь



[hto ′nɛbudʲ]













personne



ніхто



[nih′tɔ]








nulle part



нікуди



[′nikudı]








à personne



нічий



[ni′ʧıj]








à quelqu'un



чий-небудь



[ʧıj ′nɛbudʲ]













comme ça



так



[tɑk]








également



також



[tɑ′kɔʒ]








aussi



також



[tɑ′kɔʒ]

















18. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 2












Pourquoi?



Чому?



[ʧo′mu]








on ne sait pourquoi



чомусь



[ʧo′musʲ]








parce que …



тому, що ...



[to′mu ɕo]








pour une raison quelconque



навіщось



[nɑ′wiɕosʲ]













et



і



[i]








ou



або



[ɑ′bɔ]








mais



але



[ɑ′lɛ]








pour



для



[dʎɑ]













trop



занадто



[zɑ′nɑdto]








seulement



тільки



[′tiʎkı]








précisément



точно



[′tɔʧno]








autour de …



приблизно



[prıb′lızno]













approximativement



приблизно



[prıb′lızno]








approximatif



приблизний



[prıb′lıznıj]








presque



майже



[′mɑjʒɛ]








reste (m)



решта (f)



[′rɛʃtɑ]













un autre



інший



[′inʃıj]








chaque



кожен



[′kɔʒɛn]








chacun



будь-який



[budʲ jɑ′kıj]








beaucoup



багато



[bɑ′ɣɑto]








plusieurs



багато хто



[bɑ′ɣɑto hto]








touts les …, toutes les …



всі



[wsi]













en échange de …



в обмін на ...



[w ′ɔbmin nɑ]








en échange



натомість



[nɑ′tɔmistʲ]








à la main



вручну



[wruʧ′nu]








peu probable



навряд чи



[nɑw′rʲɑd ʧı]













probablement



мабуть



[mɑ′butʲ]








exprès



навмисно



[nɑw′mısno]








par hasard



випадково



[wıpɑd′kɔwo]













très



дуже



[′duʒɛ]








par exemple



наприклад



[nɑp′rıklɑd]








entre



між



[miʒ]








parmi



серед



[′sɛrɛd]








autant



стільки



[′stiʎkı]








surtout



особливо



[osob′lıwo]












 











CONCEPTS DE BASE. PARTIE 2
 






19. Les jours de la semaine












lundi (m)



понеділок (m)



[ponɛ′dilok]








mardi (m)



вівторок (m)



[wiw′tɔrok]








mercredi (m)



середа (f)



[sɛrɛ′dɑ]








jeudi (m)



четвер (m)



[ʧɛt′wɛr]








vendredi (m)



п'ятниця (f)



[′pʰjɑtnıʦʲɑ]








samedi (m)



субота (f)



[su′bɔtɑ]








dimanche (m)



неділя (f)



[nɛ′diʎɑ]













aujourd'hui



сьогодні



[sɜ′ɣɔdni]








demain



завтра



[′zɑwtrɑ]








après-demain



післязавтра



[pisʎɑ′zɑwtrɑ]








hier



вчора



[′wʧɔrɑ]








avant-hier



позавчора



[pozɑw′ʧɔrɑ]













jour (m)



день (m)



[dɛɲ]








jour (m) ouvrable



робочий день (m)



[ro′bɔʧıj dɛɲ]








jour (m) férié



святковий день (m)



[swʲɑt′kɔwıj dɛɲ]








jour (m) de repos



вихідний день (m)



[wıhid′nıj dɛɲ]








week-end (m)



вихідні (pl)



[wıhid′ni]













toute la journée



весь день



[wɛsʲ dɛɲ]








le lendemain



на наступний день



[nɑ nɑs′tupnıj dɛɲ]








il y a 2 jours



2 дні тому



[dwɑ dni ′tɔmu]








la veille



напередодні



[nɑpɛrɛ′dɔdni]








quotidien



щоденний



[ɕo′dɛŋıj]








tous les jours



щодня



[ɕod′ɲɑ]













semaine (f)



тиждень (m)



[′tıʒdɛɲ]








la semaine dernière



на минулому тижні



[nɑ mı′nulomu ′tıʒni]








la semaine prochaine



на наступному тижні



[nɑ nɑs′tupnomu ′tıʒni]








hebdomadaire



щотижневий



[ɕotıʒ′nɛwıj]








chaque semaine



щотижня



[ɕo′tıʒɲɑ]








2 fois par semaine



два рази на тиждень



[dwɑ ′rɑzı nɑ ′tıʒdɛɲ]








tous les mardis



кожен вівторок



[′kɔʒɛn wiw′tɔrok]

















20. Les heures. Le jour et la nuit












matin (m)



ранок (m)



[′rɑnok]








le matin



вранці



[′wrɑnʦi]








midi (m)



полудень (m)



[′pɔludɛɲ]








dans l'après-midi



після обіду



[′pisʎɑ o′bidu]













soir (m)



вечір (m)



[′wɛʧir]








le soir



увечері



[u′wɛʧɛri]








nuit (f)



ніч (f)



[niʧ]








la nuit



уночі



[uno′ʧi]








minuit (f)



північ (f)



[′piwniʧ]













seconde (f)



секунда (f)



[sɛ′kundɑ]








minute (f)



хвилина (f)



[hwı′lınɑ]








heure (f)



година (f)



[ɣo′dınɑ]








demi-heure (f)



півгодини (pl)



[piwɣo′dını]








un quart d'heure



чверть (f) години



[ʧwɛrtʲ ɣo′dını]








quinze minutes



15 хвилин



[pʰjɑt′nɑdʦʲɑtʲ hwı′lın]








vingt-quatre heures



доба (f)



[do′bɑ]













lever (m) du soleil



схід (m) сонця



[shid ′sɔnʦʲɑ]








aube (f)



світанок (m)



[swi′tɑnok]








pointe (f) du jour



ранній ранок (m)



[′rɑŋij ′rɑnok]








coucher (m) du soleil



захід (m)



[′zɑhid]













tôt le matin



рано вранці



[′rɑno ′wrɑnʦi]








ce matin



сьогодні вранці



[sɜ′ɣɔdni ′wrɑnʦi]








demain matin



завтра вранці



[′zɑwtrɑ ′wrɑnʦi]













cet après-midi



сьогодні вдень



[sɜ′ɣɔdni wdɛɲ]








dans l'après-midi



після обіду



[′pisʎɑ o′bidu]








demain après-midi



завтра після обіду (m)



[′zɑwtrɑ ′pisʎɑ o′bidu]













ce soir



сьогодні увечері



[sɜ′ɣɔdni u′wɛʧɛri]








demain soir



завтра увечері



[′zɑwtrɑ u′wɛʧɛri]













à 3 heures précises



рівно о третій годині



[′riwno o ′trɛtij ɣo′dıni]








autour de 4 heures



біля четвертої години



[′biʎɑ ʧɛt′wɛrtojı ɣo′dını]








vers midi



до дванадцятої години



[do dwɑ′nɑdʦʲɑtojı ɣo′dını]













dans 20 minutes



за двадцять хвилин



[zɑ ′dwɑdʦʲɑtʲ hwı′lın]








dans une heure



за годину



[zɑ ɣo′dınu]








à temps



вчасно



[′wʧɑsno]








terme (date)



термін



[′tɛrmin]













… moins le quart



без чверті



[bɛz ′ʧwɛrti]








en une heure



на протязі години



[nɑ ′prɔtʲɑzi ɣo′dını]








tous les quarts d'heure



що п'ятнадцять хвилин



[ɕo pʰjɑt′nɑdʦʲɑtʲ hwı′lın]








24 heures sur 24



цілодобово



[ʦilodo′bɔwo]

















21. Les mois. Les saisons












janvier (m)



січень (m)



[′siʧɛɲ]








février (m)



лютий (m)



[′lytıj]








mars (m)



березень (m)



[′bɛrɛzɛɲ]








avril (m)



квітень (m)



[′kwitɛɲ]








mai (m)



травень (m)



[′trɑwɛɲ]








juin (m)



червень (m)



[′ʧɛrwɛɲ]













juillet (m)



липень (m)



[′lıpɛɲ]








août (m)



серпень (m)



[′sɛrpɛɲ]








septembre (m)



вересень (m)



[′wɛrɛsɛɲ]








octobre (m)



жовтень (m)



[′ʒɔwtɛɲ]








novembre (m)



листопад (m)



[lısto′pɑd]








décembre (m)



грудень (m)



[′ɣrudɛɲ]













printemps (m)



весна (f)



[wɛs′nɑ]








au printemps



навесні



[nɑwɛs′ni]








de printemps



весняний



[wɛs′ɲɑnıj]













été (m)



літо (n)



[′lito]








en été



влітку



[′wlitku]








d'été



літній



[′litnij]













automne (m)



осінь (f)



[′ɔsiɲ]








en automne



восени



[wosɛ′nı]








d'automne



осінній



[o′siŋij]













hiver (m)



зима (f)



[zı′mɑ]








en hiver



взимку



[′wzımku]








d'hiver



зимовий



[zı′mɔwıj]













mois (m)



місяць (m)



[′misʲɑʦ]








ce mois



в цьому місяці (m)



[w ′ʦɜmu ′misʲɑʦi]








le mois prochain



в наступному місяці (m)



[w nɑs′tupnomu ′misʲɑʦi]








le mois dernier



в минулому місяці (m)



[w mı′nulomu ′misʲɑʦi]













il y a un mois



місяць (m) тому



[′misʲɑʦ to′mu]








dans un mois



через місяць



[′ʧɛrɛz ′misʲɑʦ]








dans 2 mois



через 2 місяці



[′ʧɛrɛz dwɑ ′misʲɑʦi]








tout le mois



весь місяць (m)



[wɛsʲ ′misʲɑʦ]








tout un mois



цілий місяць



[′ʦilıj ′misʲɑʦ]













mensuel



щомісячний



[ɕo′misʲɑʧnıj]








tous les mois



щомісяця



[ɕo′misʲɑʦʲɑ]








chaque mois



кожний місяць (m)



[′kɔʒnıj ′misʲɑʦ]








2 fois par mois



два рази на місяць



[dwɑ ′rɑzı nɑ ′misʲɑʦ]













année (f)



рік (m)



[rik]








cette année



в цьому році



[w ′ʦɜmu ′rɔʦi]








l'année prochaine



в наступному році



[w nɑs′tupnomu ′rɔʦi]








l'année dernière



в минулому році



[w mı′nulomu ′rɔʦi]













il y a un an



рік тому



[rik ′tɔmu]








dans un an



через рік



[′ʧɛrɛz rik]








dans 2 ans



через два роки



[′ʧɛrɛz dwɑ ′rɔkı]








toute l'année



увесь рік



[u′wɛsʲ rik]








toute une année



цілий рік



[′ʦilıj rik]













chaque année



кожен рік



[′kɔʒɛn ′rik]








annuel



щорічний



[ɕo′riʧnıj]








tous les ans



щороку



[ɕo′rɔku]








4 fois par an



чотири рази на рік



[ʧo′tırı ′rɑzı nɑ rik]













date (f) (jour du mois)



число (n)



[ʧıs′lɔ]








date (f) (~ mémorable)



дата (f)



[′dɑtɑ]








calendrier (m)



календар (m)



[kɑlɛn′dɑr]













six mois



півроку



[piw′rɔku]








semestre (m)



півріччя (n)



[piw′riʧʲɑ]








saison (f)



сезон (m)



[sɛ′zɔn]








siècle (m)



вік (m)



[wik]

















22. La notion de temps. Divers












temps (m)



час (n)



[ʧɑs]








instant (m)



мить (f)



[mıtʲ]








moment (m)



момент (m)



[mo′mɛnt]








instantané



миттєвий



[mıt′tɛwıj]








laps (m) de temps



відрізок (m)



[wid′rizok]








vie (f)



життя (n)



[ʒıt′tʲɑ]








éternité (f)



вічність (f)



[′wiʧnistʲ]













époque (f)



епоха (f)



[ɛ′pɔhɑ]








ère (f)



ера (f)



[′ɛrɑ]








cycle (m)



цикл (m)



[ʦıkl]








période (f)



період (m)



[pɛ′riod]








délai (m)



термін (m)



[′tɛrmin]













avenir (m)



майбутнє (n)



[mɑj′butnɛ]








prochain



майбутній



[mɑj′butnij]








la fois prochaine



наступного разу (m)



[nɑs′tupnoɣo ′rɑzu]








passé (m)



минуле (n)



[mı′nulɛ]








passé



минулий



[mı′nulıj]








la fois passée



минулого разу



[mı′nuloɣo ′rɑzu]













plus tard



пізніше



[piz′niʃɛ]








après



після



[′pisʎɑ]








à présent



сьогодення



[sɜɣo′dɛŋjɑ]








maintenant



зараз



[′zɑrɑz]








immédiatement



негайно



[nɛ′ɣɑjno]








bientôt



незабаром



[nɛzɑ′bɑrom]








d'avance



завчасно



[zɑw′ʧɑsno]













il y a longtemps



давно



[dɑw′nɔ]








récemment



нещодавно



[nɛɕo′dɑwno]








destin (m)



доля (f)



[′dɔʎɑ]








souvenirs (m pl)



пам'ять (f)



[′pɑmʰjɑtʲ]








archives (m pl)



архів (m)



[ɑr′hiw]













pendant …



пiд час



[pid ′ʧɑs]








longtemps



довго



[′dɔwɣo]








pas longtemps



недовго



[nɛ′dɔwɣo]








tôt



рано



[′rɑno]








tard



пізно



[′pizno]













pour toujours



назавжди



[nɑ′zɑwʒdı]








commencer (vt)



починати



[poʧı′nɑtı]








reporter (rendez-vous)



перенести



[pɛrɛ′nɛstı]













en même temps



одночасно



[odno′ʧɑsno]








tout le temps



постійно



[pos′tijno]








incessant (bruit)



постійний



[pos′tijnıj]








temporaire



тимчасовий



[tımʧɑ′sɔwıj]













parfois



інколи



[′iŋkolı]








rarement



рідко



[′ridko]








souvent



часто



[′ʧɑsto]

















23. Les contraires












riche



багатий



[bɑ′ɣɑtıj]








pauvre



бідний



[′bidnıj]













malade



хворий



[′hwɔrıj]








en bonne santé



здоровий



[zdo′rɔwıj]













grand



великий



[wɛ′lıkıj]








petit



маленький



[mɑ′lɛɲkıj]













vite



швидко



[′ʃwıdko]








lentement



повільно



[po′wiʎno]













rapide



швидкий



[ʃwıd′kıj]








lent



повільний



[po′wiʎnıj]













joyeux



веселий



[wɛ′sɛlıj]








triste



сумний



[sum′nıj]













ensemble



разом



[′rɑzom]








séparément



окремо



[ok′rɛmo]













à haute voix



вголос



[′wɣɔlos]








en silence



про себе



[pro ′sɛbɛ]













haut



високий



[wı′sɔkıj]








bas



низький



[nızʲ′kıj]













profond



глибокий



[ɣlı′bɔkıj]








peu profond



мілкий



[mil′kıj]













oui



так



[tɑk]








non



ні



[ni]













lointain



далекий



[dɑ′lɛkıj]








proche



близький



[blızʲ′kıj]













loin



далеко



[dɑ′lɛko]








près



поруч



[′pɔruʧ]













long



довгий



[′dɔwɣıj]








court



короткий



[ko′rɔtkıj]













bon



добрий



[′dɔbrıj]








méchant



злий



[′zlıj]













marié



одружений



[od′ruʒɛnıj]








célibataire



холостий



[holos′tıj]













interdire (vt)



заборонити



[zɑboro′nıtı]








permettre (vt)



дозволити



[doz′wɔlıtı]













fin (f)



кінець (m)



[ki′nɛʦ]








début (m)



початок (m)



[po′ʧɑtok]













gauche



лівий



[′liwıj]








droit



правий



[′prɑwıj]













premier



перший



[′pɛrʃıj]








dernier



останній



[os′tɑŋij]













crime (f)



злочин (m)



[′zlɔʧın]








punition (f)



кара (f)



[′kɑrɑ]













ordonner (vt)



наказати



[nɑkɑ′zɑtı]








obéir (vt)



підкоритися



[pidko′rıtısʲɑ]













droit



прямий



[prʲɑ′mıj]








tortu



кривий



[krı′wıj]













paradis (m)



рай (m)



[rɑj]








enfer (m)



пекло (n)



[′pɛklo]













naître (vi)



народитися



[nɑro′dıtısʲɑ]








mourir (vi)



померти



[po′mɛrtı]













fort



сильний



[′sıʎnıj]








faible



слабкий



[slɑb′kıj]













vieux



старий



[stɑ′rıj]








jeune



молодий



[molo′dıj]













vieux



старий



[stɑ′rıj]








neuf



новий



[no′wıj]













dur



твердий



[twɛr′dıj]








mou



м'який



[mʰjɑ′kıj]













chaud



теплий



[′tɛplıj]








froid



холодний



[ho′lɔdnıj]













gros



товстий



[tows′tıj]








maigre



худий



[hu′dıj]













étroit



вузький



[wuzʲ′kıj]








large



широкий



[ʃı′rɔkıj]













bon



добрий



[′dɔbrıj]








mauvais



поганий



[po′ɣɑnıj]













courageux



хоробрий



[ho′rɔbrıj]








peureux



боягузливий



[bojɑ′ɣuzlıwıj]

















24. Les lignes et les formes












carré (m)



квадрат (m)



[kwɑd′rɑt]








carré



квадратний



[kwɑd′rɑtnıj]








cercle (m)



коло (n)



[′kɔlo]








rond



круглий



[′kruɣlıj]








triangle (m)



трикутник (m)



[trı′kutnık]








triangulaire



трикутний



[trı′kutnıj]













ovale (m)



овал (m)



[o′wɑl]








ovale



овальний



[o′wɑʎnıj]








rectangle (m)



прямокутник (m)



[prʲɑmo′kutnık]








rectangulaire



прямокутний



[prʲɑmo′kutnıj]













pyramide (f)



піраміда (f)



[pirɑ′midɑ]








losange (m)



ромб (m)



[romb]








trapèze (m)



трапеція (f)



[trɑ′pɛʦijɑ]








cube (m)



куб (m)



[kub]








prisme (m)



призма (f)



[′prızmɑ]













circonférence (f)



коло (n)



[′kɔlo]








sphère (f)



сфера (f)



[′sfɛrɑ]








globe (m)



куля (f)



[′kuʎɑ]








diamètre (m)



діаметр (m)



[di′ɑmɛtr]








rayon (m)



радіус (m)



[′rɑdius]








périmètre (m)



периметр (m)



[pɛ′rımɛtr]








centre (m)



центр (m)



[ʦɛntr]













horizontal



горизонтальний



[ɣorızon′tɑʎnıj]








vertical



вертикальний



[wɛrtı′kɑʎnıj]








parallèle (f)



паралель (f)



[pɑrɑ′lɛʎ]








parallèle



паралельний



[pɑrɑ′lɛʎnıj]













ligne (f)



лінія (f)



[′linijɑ]








trait (m)



риса (f)



[′rısɑ]








ligne (f) droite



пряма (f)



[prʲɑ′mɑ]








courbe (f)



крива (f)



[krı′wɑ]








fin



тонкий



[to′ŋkıj]








contour (m)



контур (m)



[′kɔntur]













croisement (m)



перетин (m)



[pɛ′rɛtın]








un angle droit



прямий кут (m)



[prʲɑ′mıj kut]








segment (m)



сегмент (m)



[sɛɣ′mɛnt]








secteur (m)



сектор (m)



[′sɛktor]








côté (m)



бік (m)



[bik]








angle (m)



кут (m)



[kut]

















25. Les unités de mesure












poids (m)



вага (f)



[wɑ′ɣɑ]








longueur (f)



довжина (f)



[dowʒı′nɑ]








largeur (f)



ширина (f)



[ʃırı′nɑ]








hauteur (f)



висота (f)



[wıso′tɑ]








profondeur (f)



глибина (f)



[ɣlıbı′nɑ]








volume (m)



об'єм (m)



[obʰ′ɛm]








surface (f)



площа (f)



[′plɔɕɑ]













gramme (m)



грам (m)



[ɣrɑm]








milligramme (m)



міліграм (m)



[miliɣ′rɑm]








kilogramme (m)



кілограм (m)



[kiloɣ′rɑm]








tonne (f)



тонна (f)



[′tɔŋɑ]








livre (f)



фунт (m)



[′funt]








once (f)



унція (f)



[′unʦijɑ]













mètre (m)



метр (m)



[mɛtr]








millimètre (m)



міліметр (m)



[mili′mɛtr]








centimètre (m)



сантиметр (m)



[sɑntı′mɛtr]








kilomètre (m)



кілометр (m)



[kilo′mɛtr]








mille (m)



миля (f)



[′mıʎɑ]













pouce (m)



дюйм (m)



[dyjm]








pied (m)



фут (m)



[fut]








yard (m)



ярд (m)



[jɑrd]













mètre (m) carré



квадратний метр (m)



[kwɑd′rɑtnıj mɛtr]








hectare (m)



гектар (m)



[ɣɛk′tɑr]













litre (m)



літр (m)



[litr]








degré (m)



градус (m)



[′ɣrɑdus]








volt (m)



вольт (m)



[woʎt]








ampère (m)



ампер (m)



[ɑm′pɛr]








cheval-vapeur (m)



кінська сила (f)



[′kinsʲkɑ ′sılɑ]













quantité (f)



кількість (f)



[′kiʎkistʲ]








un peu de …



небагато ...



[nɛbɑ′ɣɑto]








moitié (f)



половина (f)



[polo′wınɑ]








douzaine (f)



дюжина (f)



[′dyʒınɑ]








pièce (f)



штука (f)



[′ʃtukɑ]













dimension (f)



розмір (m)



[′rɔzmir]








échelle (f)



масштаб (m)



[mɑsʃ′tɑb]













minimal



мінімальний



[mini′mɑʎnıj]








le plus petit



найменший



[nɑj′mɛnʃıj]








moyen



середній



[sɛ′rɛdnij]








maximal



максимальний



[mɑksı′mɑʎnıj]








le plus grand



найбільший



[nɑj′biʎʃıj]

















26. Les récipients












bocal (m)



банка (f)



[′bɑŋkɑ]








boîte (f) en métal



банка (f)



[′bɑŋkɑ]








seau (m)



відро (n)



[wid′rɔ]








tonneau (m)



бочка (f)



[′bɔʧkɑ]













bassine (f)



таз (m)



[tɑz]








réservoir (m)



бак (m)



[bɑk]








flasque (f)



фляжка (f)



[′fʎɑʒkɑ]








jerrycan (m)



каністра (f)



[kɑ′nistrɑ]








citerne (f)



цистерна (f)



[ʦıs′tɛrnɑ]













grande tasse (f)



кухоль (m)



[′kuhoʎ]








tasse (f)



чашка (f)



[′ʧɑʃkɑ]








soucoupe (f)



блюдце (n)



[′blydʦɛ]








verre (m)



склянка (f)



[′skʎɑŋkɑ]








verre (m) à pied



келих (m)



[′kɛlıh]








casserole (f)



каструля (f)



[kɑst′ruʎɑ]













bouteille (f)



пляшка (f)



[′pʎɑʃkɑ]








goulot (m)



шийка (f)



[′ʃıjkɑ]













carafe (f)



карафа (f)



[kɑ′rɑfɑ]








cruche (f)



глечик (m)



[′ɣlɛʧık]








récipient (m)



посудина (f)



[po′sudınɑ]








pot (m)



горщик (m)



[′ɣɔrɕık]








vase (m)



ваза (f)



[′wɑzɑ]













flacon (m)



флакон (m)



[flɑ′kɔn]








fiole (f)



пляшечка (f)



[′pʎɑʃɛʧkɑ]








tube (m)



тюбик (m)



[′tybık]













sac (m, grand ~)



мішок (m)



[mi′ʃɔk]








sac (m, ~ en plastique etc.)



пакет (m)



[pɑ′kɛt]








paquet (m, qch emballé)



пакет (m)



[pɑ′kɛt]








paquet (m, ~ de cigarettes)



пачка (f)



[′pɑʧkɑ]








emballage (m)



упаковка (f)



[upɑ′kɔwkɑ]













boîte (f)



коробка (f)



[ko′rɔbkɑ]








caisse (f)



ящик (m)



[′jɑɕık]








panier (m)



кошик (m)



[′kɔʃık]

















27. Les matériaux












matériau (m)



матеріал (m)



[mɑtɛri′ɑl]








bois (m)



дерево (n)



[′dɛrɛwo]








en bois



дерев'яний



[dɛrɛwʰ′jɑnıj]













verre (m)



скло (n)



[sklo]








en verre



скляний



[skʎɑ′nıj]













pierre (f)



камінь (m)



[′kɑmiɲ]








de pierre



кам'яний



[kɑmʰjɑ′nıj]













plastique (f)



пластмаса (f)



[plɑst′mɑsɑ]








en plastique



пластмасовий



[plɑst′mɑsowıj]













caoutchouc (m)



гума (f)



[′ɣumɑ]








en caoutchouc



гумовий



[′ɣumowıj]













tissu (m)



тканина (f)



[tkɑ′nınɑ]








en tissu



з тканини



[z tkɑ′nını]













papier (m)



папір (m)



[pɑ′pir]








de papier



паперовий



[pɑpɛ′rɔwıj]













carton (m)



картон (m)



[kɑr′tɔn]








en carton



картоновий



[kɑr′tɔnowıj]













polyéthylène (m)



поліетилен (m)



[poliɛtı′lɛn]








cellophane (f)



целофан (m)



[ʦɛlo′fɑn]








contreplaqué (m)



фанера (f)



[fɑ′nɛrɑ]













porcelaine (f)



фарфор (m)



[′fɑrfor]








de porcelaine



порцеляновий



[porʦɛ′ʎɑnowıj]








argile (f)



глина (f)



[′ɣlınɑ]








en grès



глиняний



[′ɣlıɲɑnıj]








céramique (f)



кераміка (f)



[kɛ′rɑmikɑ]








en céramique



керамічний



[kɛrɑ′miʧnıj]

















28. Les métaux












métal (m)



метал (m)



[mɛ′tɑl]








métallique



металевий



[mɛtɑ′lɛwıj]








alliage (m)



сплав (m)



[splɑw]













or (m)



золото (n)



[′zɔloto]








en or



золотий



[zolo′tıj]








argent (m)



срібло (n)



[′sriblo]








en argent



срібний



[′sribnıj]













fer (m)



залізо (n)



[zɑ′lizo]








en fer



залізний



[zɑ′liznıj]








acier (m)



сталь (f)



[stɑʎ]








en acier



сталевий



[stɑ′lɛwıj]








cuivre (m)



мідь (f)



[midʲ]








en cuivre



мідний



[′midnıj]













aluminium (m)



алюміній (m)



[ɑly′minij]








en aluminium



алюмінієвий



[ɑly′miniɛwıj]








bronze (f)



бронза (f)



[′brɔnzɑ]








en bronze



бронзовий



[′brɔnzowıj]













laiton (m)



латунь (f)



[lɑ′tuɲ]








nickel (m)



нікель (m)



[′nikɛʎ]








platine (f)



платина (f)



[′plɑtınɑ]








mercure (m)



ртуть (f)



[rtutʲ]








étain (m)



олово (n)



[′ɔlowo]








plomb (m)



свинець (m)



[swı′nɛʦ]








zinc (m)



цинк (m)



[ʦıŋk]












 





L'HOMME





L'HOMME. LE CORPS HUMAIN
 






29. L'homme. Notions fondamentales












homme (m, être humain)



людина (f)



[ly′dınɑ]








homme (m)



чоловік (m)



[ʧolo′wik]








femme (f)



жінка (f)



[′ʒiŋkɑ]








enfant (m, f)



дитина (f)



[dı′tınɑ]













fille (f)



дівчинка (f)



[′diwʧıŋkɑ]








garçon (m)



хлопчик (m)



[′hlɔpʧık]








adolescent (m)



підліток (m)



[′pidlitok]








vieillard (m)



старий (m)



[stɑ′rıj]








vieille femme (f)



стара (f)



[stɑ′rɑ]

















30. L'anatomie humaine












organisme (m)



організм (m)



[orɣɑ′nizm]








cœur (m)



серце (n)



[′sɛrʦɛ]








sang (m)



кров (f)



[krow]








artère (f)



артерія (f)



[ɑr′tɛrijɑ]








veine (f)



вена (f)



[′wɛnɑ]













cerveau (m)



мозок (m)



[′mɔzok]








nerf (m)



нерв (m)



[nɛrw]








nerfs (m pl)



нерви (pl)



[′nɛrwı]








vertèbre (m)



хребець (m)



[hrɛ′bɛʦ]








l'épine dorsale



хребет (m)



[hrɛ′bɛt]













estomac (m)



шлунок (m)



[′ʃlunok]








intestin (m)



кишечник (m)



[kı′ʃɛʧnık]








boyau (m)



кишка (f)



[′kıʃkɑ]








foie (m)



печінка (f)



[pɛ′ʧiŋkɑ]








rein (m)



нирка (f)



[′nırkɑ]













os (m)



кістка (f)



[′kistkɑ]








squelette (f)



скелет (m)
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